Adjustable sliding system of wardrobe doors
Scorrevoli regolabili per armadi con ante sovrapposte




Mechanisms for wardrobes with sliding wood
veneered panels

Meccanismiper armadicon ante scorrevoli
sovrapposteinlegno

Sliding, adjustable system of wardrobe doors with veneered panels, equipped with

EN . » )
dampered air stops or traditional clamp closing

IT Sistema di scorrevoli regolabili per armadi con ante sovrapposte,dotato di fermi ammortizzati
ad aria o fermi tradizionali a pinza

FR Systeme de rails coulissants réglables pour armoires avec vantaux paralléles, équipé
d’amortisseurs de fin de course a air ou de fermetures traditionnelles a pinces

DE Regulierbares Schiebetirsystem flr Schranke mit Uberlappenden Tiren, ausgestattet

mit einem luftgedémpften TurschlieBer oder einem traditionellen KlemmturschlieBer

Sistema de correderas regulables para armarios con puertas superpuestas dotado de

ES ) ) . . ) )
cerrojos amortiguados de aire 0 seguros tradicionales tipo pinza






17 mm + 35 mm

Scheme / Schema

22 + 50 mm

©
™
o
<
()
3]
@
Q
77



Space Air 36 model / Modello Space Air 36 / Modele Space Air 36 Space Air 36
Space Air 36 Modell / Modelo Space Air 36

2063
2064
2065
2066
2067
2068

1838 60+80 | 22+50 mm

2 2059 60+80 | 22+50 mm 12 1839

60+80 | 22+50 mm

2052/80Y 60+80 | 22+50 mm

3
3 13 1936 60+80 | 22+50 mm
2052/35G Jre 40 22+-50 mm

4 2062 60+80 | 22+50 mm

14 540 60+80 | 22+50 mm

5 1892 60+80 | 22+50 mm

15 550 60+80 | 22+50 mm

6 582 60+80 | 22:50 mm ]_—
16 1952 [ 60-80 | 22:50 mm
587 80 22 mm
586 80 28 mm
499 ' 80 30 mm
7
581 80 | 33mm 17 529 @ 60+80 | 22:50 mm
597 70 40 mm
584 60 50 mm
18 528 B 60+80 | 22+50 mm
8 1902/N 60+80 | 22+50 mm
19 538 K 6080 | 22:50 mm
1904/N 80 22 mm
1906/N 80 28 mm
1903/N 20 | 30mm 20 1025 —_— 6080 | 2250 mm
9
1908/N 80 33 mm
1905/N 70 | 40mm 80 | 22mm
1907/N 60 50 mm 615 % 80 28 mm
80 30 mm
21
80 33 mm
10 519 ﬁ 60:80 | 22:50 mm %
613 70 40 mm
60 50 mm
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Space Air 36 CODE -] sl A
2063/587/2A/Y 22 mm 80 kg
2064/586/2A/Y 28 mm 80 kg
2065/499/2A/Y 30 mm 80 kg

N.2 Doors 2066/581/2A/Y u 33 mm 80 kg
N2 Ante 2067/597/2A/Y 40 mm 70 kg
A zosyszA somn g

Manual guide
Guida manuale
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N°8
N°8

ART. 615 (22 + 33 mm)

OPTIONAL

ART. 613 (40 + 50 mm)

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
7.5 “ 75 Min.43
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ART. 540 ART. 550 ‘ ART. 1936
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CODE -] MAX Space Air 36
2063/1904/2A/Y 22 mm 80 kg
2064/1906/2A/Y 28 mm 80 kg
2065/1903/2A/Y u 30 mm 80 kg
2066/1908/2A/Y 33 mm 80 kg ——  N.2Doors
Em— N.2 Ante
2067/1905/2A/Y 40 mm 70 kg
2068/1907/2A/Y 50 mm 60 kg / N.4 Soft closings
N.4 Fermi ammortizzati
Snap hook guide
% I(ﬂ' Guida a scatto
N°8

N8

ART. 615 (22 = 33 mm)

OPTIONAL

ART. 613 (40 = 50 mm)

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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7.5 “ 7.5 ART. 1838 ‘ ART. 1839

LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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35
60 (Art.1936)

ART. 540 ‘ ART. 550 ART. 1936

LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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60 (At.1952)
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ART. 1952
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Space Air 36 CODE -] sl A
2063/587/3A/Y 22 mm 80 kg
2064/586/3A/Y 28 mm 80 kg
2065/499/3A/Y 30 mm 80 kg

=== N.3 Doors 2066/581/3A/Y u 33 mm 80 kg

N3 Ante 2067/597/3A/Y 40 mm 70 kg
P 2060/5041 Y o 019
ke e,

OPTIONAL

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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7.5 u 7.5 ART. 1838 ‘ ART. 1839
LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
7.5 “ 75 Min.43
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CODE s|-

Space Air 36

2063/1904/3A/Y 80 kg

2064/1906/3A/Y 80 kg

2065/1903/3A/Y 80 kg

2066/1908/3A/Y u 80 kg =—— N.3Doors
2067/1905/3A/Y 70 kg N8 Ante

2068/ 1907191 CIERN (P i

Snap hook guide
Guida a scatto

=
§ N°e12
N°4

N°e12

£

ART. 615 (22 = 33 mm)

OPTIONAL

ART. 613 (40 = 50 mm)

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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7.5 “ 7.5 ART. 1838 ‘ ART. 1839

LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI

25
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LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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Space Air 36 CODE -] sl A
2063/587/2A 22 mm 80 kg
2064/586/2A 28 mm 80 kg
2065/499/2A u 30 mm 80 kg
N.2 Doors 2066/581/2A 33 mm 80 kg
N.2 Ante

2067/597/2A 40 mm 70 kg
N.4 Classic stopper 2068/584/2A 50 mm 60 kg
N.4 Fermi a pinza

Manual guide
Guida manuale

X

N°8
N°g

ART. 615 (22 = 33 mm)

OPTIONAL

ART. 613 (40 + 50 mm)

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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CODE -] MAX A Space Air 36
2063/1904/2A 22 mm 80 kg
2064/1906/2A 28 mm 80 kg
2065/1903/2A 30 mm 80 kg
2066/1908/2A u 33 mm 80 kg N.2 Doors
2067/1905/2A 40 mm 70kg N2 Ante
2068/1907/2A 50 mm 60 kg “:3 E’Sﬁi"; Ztizgger

Snap hook guide
Guida a scatto

E X

K %
N°8

N°4 N°8

OPTIONAL

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI

7.5 “ 7.5 Min.43
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60 (Art.1936)
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ART. 540 ART. 550 ‘ ART. 1936

LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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Space Air 36 — -] ulis A
2063/587/3A 22 mm 80 kg
2064/586/3A 28 mm 80 kg
2065/499/3A 30 mm 80kg

=== N.3 Doors 2066/581/3A u 33 mm 80 kg
N3 Ante 2067/597/3A 40 mm 70 kg
/} .0 Classiosopper 2068/584/3A 50 mm 60 kg
ke Lo _—

N2 @ N°12
N
5

= “ Ne12

OPTIONAL

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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u LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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CODE -»I«— MAX

Space Air 36

2063/1904/3A 22 mm 80 kg
2064/1906/3A 28 mm 80 kg
2065/1903/3A u 30 mm 80 kg
2066/1908/3A 33 mm 80 kg ——_  N.3 Doors

N.3 Ante
2067/1905/3A 40 mm 70 kg
2068/1907/3A 50 mm 60 kg 4, N.6 Classic stopper

N.6 Fermi a pinza

I Snap hook guide
K% (ﬂ' Guida a scatto
N°2 ﬁ N°12
L

N°12

OPTIONAL

UPPER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO SUPERIORI
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LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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I T e
) i ] F -
ARRTY ALY =
dill| 0 1 H
8 o
1 1 o g
H ] e
1 <
8

35

o o
ART. 540 ART. 550 ‘ ART. 1936

LOWER ALUMINIUM TRACKS / BINARI IN ALLUMINIO INFERIORI
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Space Air 36 Aluminium tracks securing / Fissaggio binari in alluminio
Fixation des rails en aluminium / Aluminiumschienenbefestigung
Fijacion de carriles de aluminio

CLAMPING SYSTEM WITH PUNCHED TRACKS
SISTEMA DI FISSAGGIO CON BINARI FORATI

S
? §

|T| N.2 Doors

-l N.2 Ante

I

60
60
60

—
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25 |

‘ 74 75
ART. 1838 ‘ ART. 1839
Min. 43 Min. 43 Min. 43

] i 7
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25
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43

60
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60

rl 35 mm 35 mm rl 17 mm

ART. 540 ART. 550 ART. 1952

|—I—| Modular systems - N.2 Doors
=—=l—l  Sistemi modulari - N.2 Ante

|—|—I—| Modular systems - N.3 Doors
=l-l_l  Sistemi modulari - N.3 Ante

ART. 1838 ART. 1839

36 |

ART. 1936 ART. 1952

SCREW / VITE

I | { s | {3 | | 4

@ 3,9x25 @ 3,9x25 3 4,0x30 @ 3,9x32 @ 4,0x35 3 3,9x38
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Tracks with clip fastening / Binari con fissaggio a clip
Rails avec fixation a clip / Gleitschienen Clipbefestigung
Binarios con fijacion por clip

Space Air 36

| I | A:2 Min. 500 mm | I | B:3 Min. 500 mm | | | | C:6 Min. 500 mm

CLAMPING SYSTEM WITH PUNCHED TRACKS
SISTEMA DI FISSAGGIO CON BINARI FORATI
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Space Air 36 Measures / Misure / Description mesuresund
MaBenbeschreibung / Medidas

SIZE DESCRIPTION / DESCRIZIONE MISURE

S Min.35 128
| |
O 1 e—
y, 00,0 /N O 8= T &
% @ & s : %
32 64 32
150

S = OVERLAP SIDE DOOR / S = SORMONTO ANTA SU FIANCO

s Min.35 128
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SIZE DESCRIPTION / DESCRIZIONE MISURE

Min. 67 64
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Space Air 36

Lower guides / Guide inferiori / Guides au sol
Untere FUhrungen / Guias inferiores

DESCRIPTION OF LOWER GUIDES / DESCRIZIONE GUIDE INFERIORI

SPINGERE

/

ART. 582

35 mm - MANUAL GUIDE WITH 2 WHEELS / 35 mm - GUIDA MANUALE CON 2 RUOTE

]
‘20

ART. 1902/N (35 mm)

35 mm - SNAP HOOK GUIDE WITH ONE WHEEL / 35 mm - GUIDA A SCATTO CON 2 RUOTE

i

60

ART. 1902/N (17 mm)
17 mm - SNAP HOOK GUIDE WITH ONE WHEEL / 17 mm - GUIDA A SCATTO CON 2 RUOTE
TERNO SCORREVOLI ﬂ




Space Air 36

Accessory description / Descrizione accessori
Description accessories / Beschreibung des Zubehdrs

Descripcion de los accessorios

DAMPER / AMMORTIZZATORE

WARNING! YOU NEED TO INSTALL THE DAMPER BEFORE USING!
ATTENZIONE! E’ NECESSARIO CARICARE L'AMMORTIZZATORE PRIMA DELL'UTILIZZO!

PATENTED ANTI-UNHOOKING SYSTEM / SISTEMA DI ANTISGANCIAMENTO BREVETTATO

ANTI DUST BRUSH / SPAZZOLINO PARAPOLVERE

Min 0.5

DOOR
ANTA

OPTIONAL
BRUSH DISTANCE / DISTANZA SPAZZOLINO

FOR TRACK CLEANING / PER LA PULIZIA DEI BINARI
E TERNO SCORREVOLI




Kit standard — closing position / Kit standard - posizione fermi
Kit standard - position fermoirs / Standard-Set TurschlieBer
Kit estandar — posicion cerrojos

' ‘ Min. 600 mm
= T T o J
00 = [alia) = e —
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Z [] [] _
[ b"—‘DDu HgDD’»

Space Air 36

N.2 Doors
N.2 Ante

N.4 Classic stopper
opening and closing
N.4 Fermi a pinza

apertura e chiusura

_> Min. 750 mm

N.3 Doors
N.3 Ante

I &
N.6 Classic stopper
L ‘ g Opening and closing
N.6 Fermi a pinza
: < ‘ apertura e chiusura
I il | [ [
- [(00]= =
Min. 600 mm — N.2Doors
—> EEEE N2 Ante

N.4 Soft closings
opening and closing
N.4 Fermi ammortizzati

‘ < ‘ apertura e chiusura
1 | [ |
o = [ | 00 EEH%:@‘
_ ——_ N.3Ante
—_— ‘ Min. 750 mm N.3 Doors
i s 3
/ N.6 Soft closings
N.6 Fermi ammortizzati
<«
e — ‘ = = 5
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Space Air 36 Optional kit — closing position / Kit optional - posizione fermi
Kit sur demande — position fermoirs / Personalisiertes Set — TurschlieBer Kit
bajo pedido — posicion cerrojos

——_ N.2 Doors N
— Min. 600
N.2 Ante —> | - o

I )
I [ I [
‘DD = #DD‘ = P

N.2 Soft closings
closing

N.2 Fermi ammortizzati ¢
chiusura : )

] I I I
e — Y T
N.2 Classic stopper — % ;&L

opening
N.2 Fermi a pinza
apertura

N

- Hg /lir?gs —_ Min. 750 mm

I
& St s ‘DDE"' m=| 0 0 " —l——w

N.3 Soft closings
closing

N.3 Fermi ammortizzati ¢
chiusura

N.3 Classic stopper _
opening
N.3 Fermi a pinza
apertura

N

——_ N.3 Doors
N.3 Ante

INTERNAL DOORS / ANTA INTERNA

_’ | Min. 750 mm
Soft closing L b
closing ] = =i i
Fermi ammortizzati :
chiusura

Classic stopper <4+
opening Z Z zzBl I I [
Fermi a pinza = 00 [=m m=! 00
apertura x :

N

EXTERNAL DOORS / ANTA ESTERNA

Soft closing
opening and closing
Fermi ammortizzati
apertura e chiusura

L\
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